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Erwägungen

E. 1
Les instruments internationaux suivants sont approuvés: a. Convention du 15 novembre
2000 contre la criminalité transnationale orga- nisée; b. Protocole additionnel du 15
novembre 2000 visant à prévenir, réprimer et punir la traite des personnes, en particulier des
femmes et des enfants; c. Protocole additionnel du 15 novembre 2000 contre le trafic illicite
de migrants par terre, air et mer.

E. 2
FF 2005 6269

Réprimer et punir la traite des personnes. AF 6348
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